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aqueles que contei como perda 
para Cristo. 
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Comentário de Ellicott para 
leitores em inglês 


(7) contei perda... - Não é 
simplesmente inútil, mas pior 
que inutil; porque impedir o 
senso de necessidade espiritual 
e desamparo que deveria trazer 
a Cristo e, assim, "ganhar todo o 
mundo", tendendo à "perda de 
sua própria alma". São Paulo 
aplica primeiro essa declaração 
ao privilégio e à dignidade 
iudaica do qual ele havia falado. 


Então, não contente com isso, 
ele o estende a "todas as coisas” 
que ele deveria sacrificar por 
Cristo. 


Comentário de Benson 


Filipenses 3: 7. Mas que coisas - 
desta natureza; havia uma vez 
um ganho reputado para mim - 
no qual eu me valorizava e 
confiava na aceitação de Deus, 
supondo que eles constituíssem 
uma justiça suficiente para me 
justificar diante dele; aqueles, 
desde que me familiarizei com a 
verdade, como é em Jesus, e 
abracei o evangelho, tenho 
contabilizado a perda - coisas 


sem valor; coisas que devem ser 
prontamente abandonadas por 
Cristo, para que, colocando toda 
a minha dependência dele para 
justificação, eu possa através 
dele ser aceito por Deus e ser 
salvo. A palavra Ônuia, aqui 
usada pelo apóstolo, e traduzida 
em perda, significa 
apropriadamente a perda 
incorrida no comércio: e 
especialmente o tipo de perda 
que é sustentada no mar 
durante uma tempestade, 
quando as mercadorias são 
lançadas ao mar para salvar o 
navio e o Navio. pessoas a 
bordo: nesse sentido, a palavra 


é usada Atos 27:10; Atos 27:21. 
Entender o termo assim, dá 
grande força e beleza à 
passagem. É como se o apóstolo 
dissesse: Ao fazer a viagem da 
vida, com o objetivo de obter a 
salvação, propus comprá-la com 
minha circuncisão e meu 
cuidado em observar os 
preceitos rituais e morais da lei; 
e valorizo muito essas coisas, 
devido ao ganho ou vantagem 
que eu deveria obter por elas. 
Porém, quando me tornei 
cristão, joguei de boa vontade 
todos eles ao mar, sem valor 
algum em comprar a salvação. E 
isso eu fiz com o objetivo de 


E a E Pa CF y 


obter à Salvação pela te em 
Cristo como meu único 
Salvador. 


Comentário conciso de 
Matthew Henry 


3: 1-11 Os cristãos sinceros se 
regozijam em Cristo Jesus. O 
profeta chama os falsos profetas 
de cães burros, Isa 56:10; a que 
o apóstolo parece se referir. 
Cães, por sua malícia contra 
professores fiéis do evangelho 
de Cristo, latindo para eles e 
mordendo-os. Eles pediram 
obras humanas em oposição à 
fé de Cristo; mas Paulo os 
chama de maus trabalhadores. 
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CI€ OS Chama de concisao, como 
eles alugam a igreja de Cristo e 
a cortam em pedaços. À obra da 
religião não tem propósito, a 
menos que o coração esteja 
nela, e devemos adorar a Deus 
na força e graça do Espírito 
Divino. Eles se regozijam em 
Cristo Jesus, não em meros 
prazeres e performances 
exteriores. Também não 
podemos nos guardar com 
sinceridade contra aqueles que 
se opõem ou abusam da 
doutrina da salvação gratuita. 
Se o apóstolo tivesse glorificado 
e confiado na carne, ele tinha 
tanta causa quanto qualquer 


ham am NÃAsc acraicac nro ala 


PINZETINDTITOo IVICÇÃO CÃO NNTIDICÃO Ne] NA Nem AS 


contou ganharam enquanto 
fariseu, e haviam calculado, 
aquelas que ele contou como 
perda para Cristo. O apóstolo 
não os convenceu a fazer nada 
além do que ele próprio fez; ou 
aventurar-se em qualquer coisa 
que não aquela em que ele 
próprio aventurou sua alma que 
nunca morre. Ele considerou 
todas essas coisas apenas como 
perda, em comparação com o 
conhecimento de Cristo, pela fé 
em sua pessoa e na salvação. 
Ele fala de todos os prazeres 
mundanos e privilégios externos 
que buscavam um lugar com 
Cristo em seu coracao, ou 


podiam fingir qualquer mérito e 
deserto, e os consideravam 
apenas perda; mas pode-se 
dizer: é fácil dizer isso; mas o 
que ele faria quando chegasse 
ao julgamento? Ele sofreu a 
perda de todos pelos privilégios 
de um cristão. Não, ele não 
apenas considerou a perda, mas 
o mais vil recusador, miudezas 
atiradas aos cães; não apenas 
menos valioso que Cristo, mas 
no mais alto grau desprezível, 
quando colocado contra ele. O 
verdadeiro conhecimento de 
Cristo altera e muda os homens, 
seus julgamentos e maneiras, e 
Os faz como se fossem feitos 


novamente. O crente prefere a 
Cristo, sabendo que é melhor 
ficarmos sem todas as riquezas 
do mundo, do que sem Cristo e 
sua palavra. Vamos ver o que O 
apóstolo decidiu se apegar, e 
isso era Cristo e o céu. Somos 
desfeitos, sem justiça, onde 
aparecer diante de Deus, pois 
somos culpados. Existe uma 
justiça provida para nós em 
Jesus Cristo, e é uma justiça 
completa e perfeita. Ninguém 
pode se beneficiar disso, que 
confia em si mesmo. Afééo 
meio designado para aplicar o 
benefício salvífico. É pela fé no 
sangue de Cristo. Somos feitos 
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conftormaveis a morte ae Cristo, 
quando morremos para pecar, 
como ele morreu pelo pecado; e 
o mundo é crucificado para nós, 
e nós para o mundo, pela cruz 
de Cristo. O apóstolo estava 
disposto a fazer ou sofrer 
qualquer coisa, alcançar a 
gloriosa ressurreição dos 
santos. Essa esperança e 
perspectiva o levaram a todas as 
dificuldades em seu trabalho. 
Ele não esperava alcançá-lo 
através de seu próprio mérito e 
justiça, mas através do mérito e 
justiça de Jesus Cristo. 


Notas de Barnes sobre a 
Dihlia 


Mas o que foi ganho para mim - 
As vantagens do nascimento, da 
educação e da conformidade 
externa à lei. "Eu pensei que isso 
fosse um ganho - ou seja, uma 
grande vantagem na questão da 
salvação. Eu me valorizava 
nessas coisas e supunha que era 
rico em tudo o que dizia 
respeito ao caráter moral e à 
religião”. Talvez, também, ele se 
refira a essas coisas como o 
fundamento de uma esperança 
de progresso futuro em honra e 
riqueza neste mundo. Eles o 
recomendaram aos governantes 
da nação; eles abriram diante 


lala rias Ar recrutar ll rillosiatAa 


UNIR Uia Mi IMULILLIVOA SAN NIicINÃS 
de distinção; eles asseguraram 
que ele pudesse ocupar cargos 
de honra e de cargo e 
facilmente satisfazer todas as 
aspirações de sua ambição. 


Aqueles que eu contei como 
perda - "Eu agora considero 
todos eles como perda. Eles 
eram realmente uma 
desvantagem - um obstáculo - 
uma lesão. Eu os encaro, não 
como ganho ou vantagem, mas 
como um obstáculo à minha 
salvação”. Ele confiou neles. Ele 
fora levado por essas coisas a 
uma estimativa imprópria de 
seu próprio caráter, e assim fora 


impedido de abraçar a 
verdadeira religião. Ele diz, 
portanto, que agora renunciou a 
toda dependência deles; que ele 
os considerava não como 
contribuintes para sua salvação, 
mas, na medida em que 
qualquer confiança fosse 
depositada neles, como de fato 
muita perda. 


Para Cristo grego ", por conta de 
Cristo". Isto é, no que diz 
respeito a Cristo e sua religião, 
eles deveriam ser considerados 
inúteis. Para obter a salvação 
por ele, era necessário 


renunciar a toda dependência 
DD Ea Sa 
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Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 


7. ganho - em vez de grego, 
"ganhos"; incluindo todas as 
vantagens possíveis de status 
externo, que ele desfrutara até 
então. 


Contei em grego: "Contei pela 
perda de Cristo". Ele não usa 
mais o plural como em 
"ganhos"; pois ele conta todos 
eles, exceto uma grande "perda" 
(Mt 16:26; Lu 9:25). 


Comentários de Matthew 
Danla 


mm | “DD “e 


Tendo argumentado como ele 
poderia ter recebido um apelo 
tão grande à confiança em sua 
aceitação de Deus quanto 
qualquer outro, se ele continha 
os detalhes citados, ele agora 
mostra como eles eram tão 
vantajosos no julgamento de 
outros como de si mesmo. antes 
de ser efetivamente chamado, já 
que as escalas caiam de seus 
olhos, para que ele pudesse 
discernir a verdade, estava tão 
longe de considerá-las lucrativas 
que, de fato, as considerava 
prejudiciais; tão longe de ser 
uma vantagem, que lhe 


rarcaram danac nracuranda q 


ca ii do DD ao 
salvação somente por Cristo, 
Mateus 21:31 Romanos 9:30. 
Eles eram apenas como pedras 
que escondem a Pérola do 
preço, Mateus 13:46 ; como 
cifras dessa figura, isso pode 
tornar qualquer coisa valiosa, 
portanto, por Paulo preferia a 
todos antes. 


Exposição de Gill de toda a 
Bíblia 

Mas o que me foi ganho, .... 
Como circuncisão e a 
observância da lei cerimonial, 


que ele considerava necessária 
para a salvação; e sua 
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Abraão, que ele supunha o 
direito ao favor de Deus e à vida 
eterna, bem como aos 
privilégios externos; e o fato de 
pertencer aquela seita estrita de 
religião, um fariseu que ele 
duvidava que não fosse criado e 
continuado, lhe garantiria a 
felicidade eterna; e seu zelo em 
perseguir a igreja de Cristo, na 
qual ele achava que prestava 
um bom serviço a Deus, e 
merecia o céu para si; e sua 
justiça legal, que ele imaginava 
ser perfeita, e assim o justificava 
aos olhos de Deus, e o tornava 
aceitável para ele: pois o 
significado do apóstolo é não 


a” 


apenas que essas coisas foram 
julgadas por ele, enquanto 
estavam em um estado não 
convertido, boas em si mesmas 
e, em alguns aspectos, uteis, 
mas que eram realmente 
proveitosas e meritórias da 
felicidade em outro mundo. Mas 
sendo convertido, ele viu todas 
essas coisas sob uma luz 
diferente e teve uma opinião 
diferente delas: 


aqueles que contei perda para 
Cristo; a circuncisão que via 
agora era abolida, e não era 
nada, e que a circuncisão do 
coração era a coisa principal; e 


que o outro estava tao longe de 
ser Útil e necessário para a 
salvação, que era doloroso, era 
um jugo de escravidão, amarrou 
os homens para guardar toda a 
lei e fez de Cristo nenhum efeito 
para eles; e a mesma opinião 
que ele tinha de toda a lei 
cerimonial: quanto à 
descendência natural, na qual 
ele valorizava e confiava, ele 
agora a rejeitava, sabendo 
muito bem que isso não 
significava se um homem era 
grego, judeu, bárbaro ou Cita, 
desde que ele fosse apenas um 
crente em Cristo, Colossenses 
3:11; e, quanto a qualquer 


fAarmman avtarnmna avi cata AA 


INZTTUICA ASATACE TIRA ZA DALILA AAA 
religião, ele sabia que não havia 
salvação nela, nem em nenhum 
outro nome além do de Cristo, 
Atos 4:12; e ele estava tão longe 
de pensar que, devido ao seu 
zelo em perseguir a igreja, ele 
merecia o céu, que por esse 
motivo ele não era digno de ser 
chamado apóstolo de Cristo; e 
quanto à sua justiça legal, ele 
agora via isso como trapos 
imundos, Isaías 64: 6; que 
muitas coisas nele eram 
realmente más em si mesmas, 
como a observância das 
tradições dos anciãos, por meio 
da qual os mandamentos de 
Deus eram transaredidos e O 


zelo louco em perseguir os 
seguidores de Cristo; e outras 
coisas, que pareciam boas 
obras, não eram 
verdadeiramente assim, não 
brotavam do amor, não eram 
feitas com fé e com vista à glória 
de Deus; e que os melhores 
eram muito imperfeitos e 
extremamente culpáveis; sim, se 
eles tivessem sido perfeitos, não 
poderiam ter merecido a vida 
eterna, como ele pensava que 
eles eram; ele viu agora que eles 
não tinham utilidade na 
justificação e salvação; antes, 
que eles eram prejudiciais e 
perniciosos, confiavam em 


manter as pessoas afastadas de 
Cristo e de sua justiça; portanto, 
ele sofreu com prazer a perda 
de toda a sua justiça legal e a 
renunciou e a renunciou, e 
todas as pretensões à 
justificação e salvação. por isso, 
por causa de Cristo; de vida e 
salvação por ele, e em 
comparação com ele; do 
conhecimento dele e de sua 
justificativa justiça, como 
mostram os seguintes 
versículos. Portanto, com o que 
antes ele se agradava muito, e 
se prometia muito, agora não 
podia refletir com prazer e 
satisfação mental; qual é o 


sentido dessa frase com 
escritores judeus (x): é o que se 
observa de um homem bêbado, 
quando ele se volta; e é dito a 
ele o que ele fez quando bebia, 
e se entristece ", e conta todas 
as perdas e não ganhos”; ou 
seja, não pode ter prazer em 
refletir sobre isso, 


(x) Sepher Cosri, p. 3, seita. 16. 
fol. 152. 1. 


Geneva Study Bible 


Mas o que as coisas me foram 
ganhas, aquelas que contei 
como perda para Cristo. 


(d) Oue eu considerei como 


ganho. 
EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Comentário de Meyer 
sobre o NT 


Filipenses 3: 7 . Agora, com o 
antitético áAá , O apóstolo volta 
ao seu verdadeiro ponto de 
vista, transcendendo | muito 
qualquer rermoéval év capki e 
diz: Não! tudo o que foi ganho 
para mim , etc. 


útuva |] quaecungue , a categoria 
dos assuntos especificados em 
Php 3: 5-6. [157] A ênfase deve 


car ecalacadn nmnactn malavrn 
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comp. taúta posteriormente. 


“HN MOI K'EPAH | não é o dativo 
da opinião (Erasmus, Beza e 
muitos outros, incluindo 
Heinrichs, Rheinwald, 
Hoelemann, Matthies, de Wette, 
Hofmann; comp. Van Hengel, 
que toma xépôn como lucra 
opinata ); mas tais coisas eram 
realmente importantes para o 
apóstolo em seu estado pré- 
cristão ( xatã cápxa ). Por meio 
deles, ele estava dentro da 
antiga teocracia colocada em 
um caminho que já lhe trouxera 
reputação e influência, e 
prometera a ele ainda maiores 


honras, poder e riqueza no 
futuro; uma carreira rica em 
ganhos foi aberta para ele. O 
plural xépôn denota as várias 
vantagens dependentes das 
coisas que foram mencionadas. 
Frequentemente usado também 
nos escritores clássicos. 


Emp |] enfaticamente: essas 
mesmas coisas . 


ôià tTOv X .] por amor a Cristo , 
que se tornara o maior interesse 
da minha vida. Paulo se explica 
mais particularmente em 
Filipenses 3: 8-9 , explicações 
que não devem ser antecipadas 
aqui. 


Únuiav ] como dano , isto é como 
desvantajoso (o contraste com 
képõoç ; comp. Plat, de lucri cup . 
p. 226 E, Leg . ill. p. 835 B), 
porque, a saber, eles haviam 
impedido a conversão a Cristo, e 
isso devido ao falso julgamento 
moral e confiança associados a 
eles. Comp. Formato. Conc . p. 
708; Calvino em Filipenses 3: 8. 
Essa é uma desvantagem que 
ele viu em tudo o que está 
falando; portanto, o plural não é 
mais | usado aqui como 
anteriormente em xépôn . O 
perfect ( perfeito ), no entanto, 
ocorreu e é um fato consumado 
desde sua conversão , para a 


qual o apóstolo aqui olha de 
volta. Em úyzioOa Únuiav , comp. 
Sturz, Lex. Xen . II p. 454; Lucian, 
Lexiph . 24; na relação do 
singular com o plural xépôn, Eur. 
Cycl . 311: moAhoior Képôn rovnpá 


inutav Queivaro . 


[157] Os inimigos heréticos 
posteriores da lei apelaram para 
esta passagem, na qual 
também, a seu ver, a lei deveria 
ser incluída. Por outro lado, 
Crisóstomo e seus sucessores 
afirmaram que a lei era feita 
apenas em comparação com 
Cristo. Estius, no entanto, 
observa com justiça: “non de 


rncn lono lamiutiir cad 'Ada inictifim 
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quae in lege est”. 


Testamento Grego do 
Expositor 


Php 3: 7-9 . GANHOS 
TERRESTRES CONSIDERAM 
PERDA QUE PODE GANHAR 
CRISTO. 


Bíblia de Cambridge para 
escolas e faculdades 


7) que coisas |] O grego quase 
pode ser parafraseado, "o tipo 
ou classe de coisas que”; 
incluindo tudo e qualquer coisa, 
como base de confiança, além 
de Cristo. Então, mais 


p= 0 o > Da 4 


pienamente, riipenses 5.6. 


ganho ] Lit. e melhor, ganhos . O 
plural sugere o cuidado 
orgulhoso e ciumento com o 
qual o religioso contaria os itens 
de seu mérito e esperança. Um qa 
um, ele os encontrou ou os 
ganhou; cada um com seu valor 
separado aos olhos do antigo 
eu. 


aqueles |] Há ênfase e 
deliberação no pronome. 


Eu contei | Lit. e melhor, eu 
contei . O tempo perfeito indica 
não apenas a convicção decisiva, 
mas sua permanência ao longo 
da vida. 


perda ] Um substantivo singular. 
Os ganhos separados e 
cuidadosamente contados estão 
agora agrupados em uma 
estimativa implacável de perda. 
Do novo ponto de vista, todos 
afundam juntos . 


Ele não quer dizer que 
descobriu que sua circuncisão, 
ancestralidade, energia, 
diligência, exatidão são coisas 
em si mesmas más. Mas ele os 
considerou maus em relação ao 
fato de tê-los usado para afastar 
o verdadeiro Messias de sua 
obediência, fé e amor. Como 
substitutos para Ele, eles não 


eram apenas  inuteis, mas 
também uma perda positiva. 
Todo dia que dependia deles 
havia sido um dia de atraso e 
privação em relação à bênção 
suprema. 


A palavra de Wyclif aqui é 
“apeiryngis" e logo abaixo de 
“peirement”; ou seja, 
imparidades, perdas. 


para Cristo ] Lit. e melhor, por 
causa de Cristo ; por causa da 
descoberta de jesus como o 
verdadeiro Messias, e do 
verdadeiro Messias como 
nenhum mero supremo 
supremo supremo judeu, mas 


-nmma Lika dA NAaro CArNdara AA 
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Deus, Senhor da Vida. Ele jogou 
fora toda a antiga confiança, 
mas observe algo infinitamente 
mais que equivalente. 


Gnomen de Bengel 


Filipenses 3: 7 . Atwa , aquelas 
coisas que ) Referindo-se às 
coisas que acabamos de 
enumerar. — xépôn, ganhos ) Um 
plural muito abrangente. - 
Nynua, contei) À profissão mais 
cristã que respeita o passado, O 
presente e O futuro; 
estendendo-se até o décimo 
quarto verso. - ôiú TOV XpLoTÓV, 
por causa de Cristo ) A essas 


malva AA AVIAWA CAF rafavriAno o É qui 


Mola vido UINSVIM TIO DRI ININIINVICO dO 
seguintes palavras em Php 3: 8- 
9, tva,K.tT.A. that, etc— 
lossnuiav ) perda . 


Comentários do púlpito 


Versículo 7. - Mas o que para 
mim era ganho, aqueles que eu 
contei como perda para Cristo ; 
literalmente, mas as coisas que 
costumavam ser ganhos para 


mim |, aquelas que contei 
como perda por causa de 
Cristo. Ele costumava 


considerar esses privilégios 
externos, um por um, como 
tantos itens de ganho; agora ele 
aprendeu a considerá-los, todos 


am canuinta cama tanta narda 
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por causa de Cristo. Eles foram 
perdidos porque a confiança nas 
coisas exteriores tende a manter 
a alma de Cristo. Diz o 
Crisóstomo: "Crisóstomo", diz 
Chrysostom, " TIoUKaDRODAL TÚ) 
AUxvw Cnuta”. 


Estudos da Palavra de 
Vincent 

Que coisas (ÁTLVA) 

O parente duplo classifica; 
coisas que vieram sob a 


categoria de ganho. Compare 
Gálatas 4:24; Colossenses 2:23. 


Ganho (kEpôn) 


Literatura, ganhos. Então, Rev,, 
em margem, e melhor. Os vários 
itens de privilégio SãO 
considerados separadamente. 


Contei a perda (Aynuai Cnutav) 


Melhor, como Rev., contou. O 
tempo perfeito implica que ele 
ainda os considera como perda. 
Veja em Filipenses 3: 8. Observe 
a perda de número singular e os 
ganhos plurais. Os vários 
ganhos são contados como uma 
perda. 


Ligações 


Filipenses 3: 7 Interlinear 


Filipenses 3: 7 Francês 


Filipenses 3: 7 ido tilí 
Filipenses 3: 7 Esp 
Filipenses 3: 7 Chir nês 


Filipenses 3: / 

Filipenses 3:77 Pa 
Filipenses 3: 7 

Filipenses 3: 7 e inês 
Filipenses 3: 7 Francês 
Filipenses 3: 7 Alemão 


Hub da Bíblia: pesquise, leia, estude a Bíblia em 


vários idiomas. 
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